
GB Create different combinations to customise Lightsaber.
F Crée différentes combinaisons pour personnaliser ton Lightsaber.
D Konstruiere verschiedene Kombinationen, um das Lightsaber individuell auszustatten.
E Crea diferentes combinaciones para personalizar el Lightsaber.
P Cria combinações diferentes para personalizar o Lightsaber.
I Crea diverse combinazioni e personalizza la tua spada laser!
NL Maak verschillende combinaties en pas je Lightsaber aan.
S Skapa olika kombinationer för att anpassa Lightsaber.
DK Skab forskellige kombinationer for at skræddersy Lightsaber.
N Lag ulike kombinasjoner for å tilpasse Lightsaber
FIN Luo erilaisia yhdistelmiä muokataksesi Lightsaber.
GR Δημιουργήστε διαφορετικούς συνδυασμούς για να εξατομικεύσετε το Lightsaber. 
PL Stwórz różne kombinacje, by nadać Lightsaber odrębny character.
H A különboző kombinációkkal egyedivé varázsolhatod a Lightsaber.
TR Lightsaber özelleştirmek için değişik kombinasyonlar oluşturun. 
CZ Chcete-li upravit Lightsaber, můžete si vytvořit různé kombinace.
SK Vytvárajte rôzne kombinácie a prispôsobujte si Lightsaber.
RO Creează diferite combinații pentru a personaliza sabia Lightsaber.
RU С помощью разных комбинаций соберите свою модель Lightsaber.
BG Създайте различни комбинации за персонализиране на Lightsaber.
HR Stvorite različite kombinacije da biste prilagodili Lightsaber.
LT Kurkite skirtingus derinius ir pagal poreikius pritaikykite „Lightsaber“ ginklą.
SLO Ustvarite različne kombinacije in prilagodite Lightsaber.
UKR Створюйте різноманітні комбінації, щоб налаштувати Lightsaber як завгодно.

AR أنشئ مجموعات مختلفة لتخصيص السيف الضوئي.
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GB TO INSTALL BATTERIES
F POUR METTRE LES PILES
D BATTERIEN EINLEGEN
E PARA COLOCAR LAS PILAS
P PARA COLOCAR AS PILHAS

I PER INSERIRE LE BATTERIE
NL BATTERIJEN PLAATSEN
S SÄTTA I BATTERIER
DK SÅDAN ISÆTTES BATTERIERNE
N SLIK SETTER DU INN BATTERIER

FIN PARISTOJEN ASENTAMINEN
GR ΓΙΑ ΝΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΗΣΕΤΕ ΤΙΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ
PL WKŁADANIE BATERII
H ELEMEK BEHELYEZÉSE
TR PİLLERİ YERLEŞTİRMEK İÇİN

CZ JAK VLOŽIT BATERIE
SK AKO VLOŽIŤ BATÉRIE
RO PENTRU INTRODUCEREA BATERIILOR
RU ЧТОБЫ УСТАНОВИТЬ БАТАРЕЙКИ
BG ЗА ДА ПОСТАВИТЕ БАТЕРИИТЕ

HR ZA UMETANJE BATERIJA
LT KAIP ĮDĖTI BATERIJAS
SLO NAMESTITEV BATERIJ
UKR ВСТАВЛЕННЯ БАТАРЕЙ

AR لتركيب البطاريات

GB ON/OFF/TRY ME
F MARCHE/ARRÊT/ESSAYE MOI
D EIN/AUS/DEMO
E ENCENDER/APAGAR/PROBAR
P LIGADO/DESLIGADO/EXPERIMENTA-ME
I ACCESO/SPENTO/PROVAMI
NL AAN-UIT-PROBEERSTAND
S PÅ/AV/PROVA MIG
DK TÆND/SLUK/PRØV MIG
N AV/PÅ/PRØV MEG
FIN PÄÄLLÄ/POIS/KOKEILE
GR ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ/ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ/ΔΟΚΙΜΗ 
P WŁ./WYŁ./WYPRÓBUJ MNIE

H BE/KI/PRÓBÁLJ KI
TR AÇIK/KAPALI/BENİ DENE 
CZ ZAP./VYP./VYZKOUŠEJ MĚ
SK ZAPNUTÉ/VYPNUTÉ/VYSKÚŠAJ MA
RO PORNIT/OPRIT/TEST
RU ВКЛ./ВЫКЛ./ПРОБН.
BG ВКЛ/ИЗКЛ/ПРОБВАЙ МЕ
HR UKLJUČI/ISKLJUČI/ISPROBAJ ME
LT ĮJUNGIMAS / IŠJUNGIMAS / IŠBANDYMAS
SLO VKLOP/IZKLOP/PREIZKUSI ME
UKR ВВІМК/ВИМК/ДЕМО

AR  تشغيل/إيقاف التشغيل/تجربة

GB ON/OFF
F MARCHE/ARRÊT
D EIN/AUS
E ENCENDER/APAGAR
P LIGADO/DESLIGADO
I ACCENSIONE/SPEGNIMENTO
NL AAN-UIT
S PÅ/AV
DK TÆND/SLUK
N AV/PÅ
FIN PÄÄLLÄ/POIS
GR ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ/ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ 
PL WŁ./WYŁ.

H BE/KI
TR AÇIK/KAPALI 
CZ ZAP./VYP.
SK ZAPNUTÉ/VYPNUTÉ
RO PORNIT/OPRIT
RU ВКЛ./ВЫКЛ.
BG ВКЛ/ИЗКЛ
HR UKLJUČI/ISKLJUČI
LT ĮJUNGIMAS / IŠJUNGIMAS
SLO VKLOP/IZKLOP
UKR ВВІМК/ВИМК

AR تشغيل/إيقاف التشغيل

GB Requires 6 x 1.5V “AAA” or LR03 size batteries (not included).
F Fonctionne avec des piles 6 x 1,5 V “AAA” ou LR03 (non comprises).
D 6 x 1,5 V LR03 (AAA) Batterien erforderlich (nicht enthalten).
E Son necesarias 6 pilas LR03 de 1,5V (no incluidas).
P São necessárias 6 pilhas “AAA” ou LR03 de 1.5V (não incluídas).
I Sono necessarie 6 batterie da 1,5 V “AAA” o LR03 (non incluse).
NL 6 x 1,5V “AAA” of LR03 batterijen vereist (niet inbegrepen).
S 6 x 1,5 V (9 V) LR03-batterier krävs (ingår ej).
DK Kræver 6 x 1,5 V “AAA” - eller LR03-batterier (ikke inkluderet).
N Krever 6 x 1,5 V “AAA”- eller LR03-batterier (ikke inkludert).
FIN Tarvitaan 6 x 1,5 V AAA- tai LR03-kokoiset paristot (eivät sisälly pakkaukseen).
GR Απαιτούνται 6 x 1,5V «AAA» ή LR03 μπαταρίες (δεν περιλαμβάνονται).
PL Wymagane baterie: 6 x 1,5V “AAA” lub LR03 (Baterie nie są dołączone).

GB CONNECTOR
F CONNECTEUR
D VERBINDUNGSTEIL
E CONECTOR
P CONETOR
I CONNETTORE
NL KOPPELSTUK
S KOPPLING
DK KONNEKTOR
N KOBLING
FIN LIITIN
GR ΣΥΝΔΕΣΜΟΣ 
PL ELEMENT ŁACZĄCY
H CSATLAKOZÓ

GB TO EXTEND
F POUR ALLONGER
D VERLÄNGERN
E PARA EXTENDER
P PARA ESTENDER

I ESTENSIONE
NL UITVOUWEN
S FÄLL UT
DK UDVIDELSE
N FORLENGE

FIN PIDENTÄMINEN
GR ΓΙΑ ΕΠΕΚΤΑΣΗ 
PL WYSUWANIE
H KINYÚJTÁS
TR UZATMAK İÇİN 

CZ VYTAŽENÍ
SK PREDĹŽIŤ
RO PENTRU EXTINDERE
RU ЧТОБЫ ВЫТЯНУТЬ
BG ЗА УДЪЛЖАВАНЕ

HR IZVLAČENJE
LT KAIP PAILGINTI
SLO KAKO RAZŠIRITI
UKR ВИДОВЖИТИ

AR للفرد

TR BAĞLANTI PARÇASI 
CZ SPOJOVACÍ DÍL
SK KONEKTOR
RO PIESĂ DE LEGĂTURĂ
RU СОЕДИНИТЕЛЬ
BG СЪЕДИНИТЕЛ
HR SPOJNIK
LT JUNGTIS
SLO KONEKTOR
UKR З’ЄДНУВАЧ

AR الموصل

GB Requires 3 x 1.5V “AAA” or LR03 size batteries. Demo batteries included.
F Fonctionne avec des piles 3 x 1,5 V “AAA” ou LR03. Piles de démonstration incluses..
D 3 x 1,5 V LR03 (AAA) Batterien erforderlich. Testbatterien enthalten.
E Son necesarias 3 pilas LR03 de 1,5V. Pilas de demostración incluidas.
P São necessárias 3 pilhas “AAA” ou LR03 de 1.5V. Pilhas de demonstração incluídas.
I Sono necessarie 3 batterie da 1,5 V “AAA” o LR03. Pile per la prova incluse.
NL 3 x 1,5V “AAA” of LR03 batterijen vereist. Demonstratiebatterijen inbegrepen.
S 3 x 1,5 V (4,5 V) LR03-batterier kräv. Demobatterier ingår.
DK Kræver 3 x 1,5 V “AAA” - eller LR03-batterier. Demobatterier inkluderet.
N Krever 3 x 1,5 V “AAA”- eller LR03-batterier. Demobatterier inkludert.
FIN Tarvitaan 3 x 1,5 V AAA- tai LR03-kokoiset paristot. Kokeiluparistot mukana.
GR Απαιτούνται 3 x 1,5V «AAA» ή LR03 μπαταρίες. περιλαμβάνονται προσωρινές μπαταρίες.
PL Wymagane baterie: 3x 1,5V “AAA” lub LR03. Zawiera baterie, dzięki którym można 

zademonstrować działanie.

H 6 db 1,5 V “AAA” vagy LR03 méretű elem szükséges hozzá (külön kapható).
TR 6 adet 1,5 voltluk AAA (LR03) tip pille çalışır (kutuya dahil değildir).
CZ Vyžaduje 6 x 1,5 V baterie typu “AAA” nebo LR03 (nejsou součástí balení).
SK Vyžaduje 6 x 1,5 V batérie typu “AAA” alebo LR03 (nie sú súčasťou balenia).
RO Necesită 6 baterii x 1,5V tip „AAA” sau LR03 (neincluse).
RU Необходимо 6 батарейки 1,5В типа “ААА” или LR03 (не прилагаются).
BG Изисква 6 x 1,5 V AAA (LR03) батерии. (Батериите не са част от опаковката.)
HR Potrebne su 6 AAA ili LR03 baterije od 1,5 V (nisu uključene).
LT Reikalingos 6 x 1,5V AAA arba LR03 baterijos (nepridedamos).
SLO Za delovanje so potrebne 6 baterije 1,5 V AAA (LR03). (Baterije niso priložene.)
UKR Потрібні батареї: 6 x 1,5 В типу AAA або LR03. (Батареї не додаються).

AR تتطلب بطاريات LR03( 6 × 1.5(AAA فولط. )البطاريات غير مشمولة.(

H 3 db 1,5 V “AAA” vagy LR03 méretű elem szükséges hozzá. A “Demo” üzemmódot 
biztosító elemeket tartalmaz.

TR 3 adet 1,5 voltluk AAA (LR03) tip pille çalışı. Demo piller kutunun içindedir.
CZ Vyžaduje 3 x 1,5 V baterie typu “AAA” nebo LR03. Baterie na ukázku přiloženy.
SK Vyžaduje 3 x 1,5 V batérie typu “AAA” alebo LR03. Demo batérie sú pribalené.
RO Necesită 3 baterii x 1,5V tip „AAA” sau LR03. Baterii pentru demonstraţie incluse.
RU Необходимо 3 батарейки 1,5В типа “ААА” или LR03. B комплекте 

демонстрационные батарейки..
BG Изисква 3 x 1,5 V AAA (LR03) батерии. Батериите за проба са част от опаковката.
HR Potrebne su 3 AAA ili LR03 baterije od 1,5 V. Uključene su probne baterije.
LT Reikalingos 3 x 1,5V AAA arba LR03 baterijos. Ppridedamos demonstracinės baterijos.
SLO Za delovanje so potrebne 3 baterije 1,5 V AAA (LR03). Demo baterije so priložene.
UKR Потрібні батареї: 3 x 1,5 В типу AAA або LR03. Докладаються пробні батареї.

AR تتطلب بطاريات AAA)LR03( 3 × 1.5 فولط. بطاريات التجريبية مشمولة.

GB Move switch from “II” to I” to activate full range of features.
F Déplace le curseur de II à I pour activer toutes les fonctionnalités.
D Schiebe den Schalter von II auf I, um alle Funktionen zu aktivieren.
E Desliza el interruptor de II a I para activar todas sus funciones.
P Muda o interruptor de I para II para ativar todas as funcionalidades.
I Spostare il selettore da II a I per attivare l’intera gamma delle funzioni di gioco.
NL Zet de schakelaar van II op I om alle functies te activeren.
S För knappen från II till I för att aktivera alla funktioner.
DK Flyt knappen fra II til I for at aktivere alle funktioner.
N Flytt bryteren fra II til I for å aktivere alle funksjonene.
FIN Aktivoi kaikki toiminnot siirtämällä kytkin asennosta II asentoon I. 
GR Μετακινήστε τον διακόπτη από τη θέση ΙI στη θέση Ι για να ενεργοποιήσετε το 

πλήρες εύρος χαρακτηριστικών.
PL Przestaw przełącznik z położenia II w położenie I, by włączyć wszystkie funkcje.
H Állítsd a kapcsolót az II. pozícióról a I. pozícióra az összes funkció aktiválásához.
TR Tüm özelliklerini etkin hale getirmek için düğmeyi II’den I’ye kaydırın. 
CZ Nastavte přepínač z polohy II do polohy I, chcete-li aktivovat plný rozsah funkcí.
SK Posuňte prepínač z polohy II na I pre aktiváciu všetkých funkcií.
RO Adu comutatorul de la II la I pentru a activa gama completă de funcții.
RU Сдвиньте переключатель с положения II в положение I, чтобы активировать 

все функции.
BG Преместете ключа от II на I, за да активирате пълния диапазон опции.
HR Pomaknite prekidač s II na I kako biste aktivirali čitav niz mogućnosti.
LT Aktyvinkite visas funkcijas, pastumdami jungiklį iš padėties II į padėtį I. 
SLO Gumb premaknite s položaja II na položaj I, da aktivirate vse funkcije.
UKR Пересуньте перемикач з II на І, щоб активувати усі функції.

AR حرك مفتاح التشغيل من II إلى I لتنشيط مجموعات الميزات كاملة، 

GB RELEASE
F LIBÉRER
D LÖSEN
E SOLTAR
P SOLTAR
I DISTACCO
NL VRIJGEVEN
S LOSSA
DK FRIGØRELSE

N UTLØSER
FIN VAPAUTUS
GR ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗ 
PL ROZDZIELANIE
H SZÉTKAPCSOLÁS
TR AYIRMA 
CZ UVOLNĚNÍ
SK UVOĽNIŤ

RO DEGAJARE
RU ОТСОЕДИНИТЬ
BG ОСВОБОЖДАВАНЕ
HR OTPUŠTANJE
LT ATLEIDIMAS
SLO SPROSTITEV
UKR СПУСТИТИ

AR حرر

GB TO RETRACT
F POUR REFERMER
D EINSCHIEBEN
E PARA RETRAER
P PARA RETRAIR
I RITRAZIONE
NL INTREKKEN

S SKJUT IHOP
DK TILBAGETRÆKNING
N FORKORTE
FIN KASAAMINEN
GR ΓΙΑ ΣΥΜΠΤΥΞΗ 
PL SKŁADANIE

H VISSZAHÚZÁS
TR KISALTMAK İÇİN 
CZ ZATAŽENÍ
SK VTIAHNUŤ
RO PENTRU RETRACTARE
RU ЧТОБЫ СЛОЖИТЬ

BG ЗА СКЪСЯВАНЕ
HR UVLAČENJE 
LT KAIP ĮTRAUKTI
SLO KAKO ZLOŽITI
UKR ВИТЯГНУТИ

AR للسحب


